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Y cTaTTi pO3rnsHyTO NPOBIAHI NPUIAOMM 1 3aC061 TBOPEHHSA KOMi3MY B MOBI noesiit |BaHa CiTnuyHoro. MigkpecneHo, o cmix
CTae CNpoOTUBOM CUCTEMI, @ THOPEMHa Nnipuka aBTopa He Mae nadocy Tpariamy. KOHTpacT € HaCKpi3HUM NPUIOM OM TBOPEHHS
KOMIYHOrO Ha BCiX PiBHAX. BUCOKIN, KHUXHIIt nekcuui, Wo BiANOBIAAE KNACMYHOMY XaHpy COHETa, NPOTUCTABNEHO TIOPEMHUI
XaproH, 3HWXeHi, 3rpybini po3moBHi enemeHTU. OCoBNMBY €KCMPECito CTBOPKE 3iTKHEHHSI CTUMICTUYHO PI3HOMNAHOBUX
OfMHULb Y HaWBNUX4YOMy KOHTEKCTi. ABTOp 4acTO BBOAWTb A0 MOETUYHOrO TEKCTY PO3MOBHY (hpa3eonorit, fika CBOEID
CTUMICTUYHOIO MapKOBAHICTIO NIATPUMYE KOMOPUT KOMIYHOTO B Pi3HWUX MOTO BWsIBAX, i 3aranom MaicTepHe 06irpyBaHHs
yCTaneHux BWpasiB CRyrye TBOPEHHIO CapKacTUYHOrO Ta CaTUPUYHOTO edeKTiB. ABTOPCbKIi nepudpasn i eBdeMiCTUYHI
BWCMOBM Ha 03HAYeHHS NpefCTaBHUKIB BNaAM 1 KapanbHWUX OpraHis NigTPUMYIOTb BUKPUBaNbHUA nadoc noesiin. EHanTiocemis,
aHTUdpasnc, aniosis — NPUOMK, AKUMW NepeaaHo NpAMi aBTOPCbKi OLiHKM. Ha piBHI CMHTaKCUCYy MeXaHi3Mu nosBu
KOMIYHOTO YBUPA3HEHO aHTUTE3aMM, PUTOPUYHUMM MUTAHHAMW i OKnukamy, rpapauieto, amnnidikauieto, «pybaHum»
CUHTaKCUCOM, KOPOTKUMM PEYEHHAMM, Aianorisalielo BUKNnagy, Wo CTBOPKOKTb EMOLHICTb, IHBEKTUBHICTb, MONEMIYHICTb
noeTuyHoi pasu. HaronoweHo, wo knwyosuit y noesii I. CitnuyHoro koHuent CBOBOJA mae ambiBaneHTHUil xapakTep,
3anexHo Bif TOro, 4u MAETbCA Npo 0cobUCTUIA BUMIP ByXx0BHOI CBOGOAM NiPUYHOTO repost HaBiTh 3a I'patamu, Yu npo Bubip Tux,
xT0 obupae «cBobopy» B ToTanitapHomy cycninbcTsi. 3 koHuentom CBOBO[A kopenioe Takuit xe ambiBaneHTHuit 3a
3MiCTOBUM HanoBHeHHsIM KoHuenT MOBYAHHA: 3 ogHoro 6oky, MoBYaHHS — Lie nokopa CUCTeMi, @ 3 iHWOro, — BUMYLUEHE
MOBYaHHS fIK CNPOTUB cucTeMi. TMMBUHHY 3MICTOBY ipOHil0 3yMOBNEHO TaKOX iHTEPTEKCTyanbHOK B3aEMOAIEID 3 YnTayeM,
BiACUNAHHAM nepedyciM A0 NOETUKM BUKpuBanbHUX TBOpiB T. lleByeHka. CBITMMYHOMY Tak CaMO MaiCTepHO BAAETbCA
po3ropTaTit KOMiYHe Bif ipOHii, CaMOipOHii, FyMopy 40 rny3nnBOro capka3my uu igkoi NoniTYHOI caTupy 1 rpoTecky.

KntoyoBi cnoBa: noeTUyHa MOBa, ipOHif, capka3Mm, caTupa, aHTUTe3a, aHTudpasuc, po3MoBHa nekcuka i hpaseonoris.

I sx mitepaTypHHH KPUTHK, 1 SK HMHCEMEHHUK

IBan CBiTnUYHUA HOBOJNI IpOHIYHWEH, a dacTo
capkacTHuHUi. Sk BigoMO, y HWOro mOpoOKy
€  HemepeBepIIeHOI  MAaiCTepHOCTI  peleHs3ii-

(eiineronn (3ramaiiMo reHianbHI «PeBOMOLIAHO-
JNEeMOKPAaTHYHI  3aiMeHHHUKW»). «ONTHMIiCTHYHO-
IpOHIYHIM)) KOJIOPUTOM, 3a BITYYHOIO
xapakrepuctukoro M. Komrobuucekoi [4, ¢. 30],
3a0apBiieHi HOro JIMCTH 3 HEBONi, Ta ¥ 3arajom
JTOCIILTHALA Ha3MBac OpTaHIYHOIO pHCoI0
ITIOCTHITIIO MUTI «YHIBEpCAJIbHY BCETIPHUCYTHICTh
ipoHii» [Tam camo]. SIKII0 % TOBOPHUTH TIPO IMOE3it0,
TO neu CTpYMiHB TIOMIiTHUH Bizpasy,
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Ha IO 3BEpTAlM yBary W iHIII JOCTITHUKH TBOPYOCTI
Ceimimunoro: JI. BeneBuesa [1], B. Kamammumk [2],
I. Komenienp [5], T. Camwmra, I'. Toxkmans [9; 10].
Iponiro, sk 1 iHIN BHUSABU IOETUKHA KOMIYHOTO, MOXKHA
BBAKATH HACKPI3HUM MPUHAOMOM TalipHOI JIpUKH.
Y crarti craBUMO 3a METy BHU3HAYUTH IIPOBIiNHI
mpuiioMH ¥ 3acO00M TBOPEHHS KOMI3MY B MOBi moe3iit
aBTopAa.

V mepeaMoBi 1o giaciopHoro BuaaHHA «IpaToBaHi
coretm» 1. KomeniBenp 3ayBaxye, mo y Budopi Gopmu
coHera [Ban CBITIMYHMI SBUBCA SIK JIIOJMHA TBOpYA 32
a0CONFOTHO He JIFOJAChKUX 00cTaBHH: «Tak CBITINIHHMIA,
yB’SI3HEHWH MaHIBHOIO CHJIOI0 HEHABHCTH W HUIIEHHS,
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MepeXaud COHETH 1 CaTUPUYHO 300pakyloun
il KymHO 3 HamIAga4YaMy, CIITYHUMH, CTyKauyamu
i IHIMMH 11 CIyram#, IT1iJHOCUTHCS HaJl HEI0 CBOEIO
JIIO/ICBKOI0 TpaByoto. Ta me He Bce. Y MOE3ifx
miei 30ipku € mock Oararo Oimpie: y HIid
BIiIOMBCS BJIACHHMM CBIT IO€Ta, JIOJUHHU, IO
30eperyia CBOIO TiJHICTh Yy TpaHUYHIA CHTyamil
HacuIbCTBay [5, ¢.12]. Ilmmyuu mpo «Ipartosani
conetn» IBaHa CBITIUYHOTO SK «CBOEPITHUN
TIOpEMHUI IOICHHUKY, M. Korrobuscbka
Harojomye Ha «BHYTPIIIHIM CymepedHoCcTi MiX
BUIIYKAHOIO TIOETUYHOIO (OPMOIO 1 TIOPEMHHM
«ITHOM» 3ITKHEHHS 1MX, 3J4aBajiocst O,
HEMOEAHAHHUX  CTHXIM  BHKpellye IOeTHYHHN
e(eKT. CyBopa OJTHOMAHITHICTh OymHiB,
«3arpaToBaHiCTh IpaTamMu BIKOH) MOBOU
BIAMOBiTaNM  COHETHIM  ¢opmi Biprma, 3 i
ITi JIBJIATHICTIO MpaBUJIaM, CyBOPOIO
HOpPMaTHBHICTIO» [4, c. 22]. Tox KOHTpacT Ha piBHi
¢dbopMu Ta 3MiCTy BXKE MOCTaE KOJOM, IO 3ajae
IpOHIYHY JOMIHAHTY TIOSTHYHUX IHTEHIiH, a
TIOpeMHI coHeTr CBITIIMYHOTO BapTO PO3IIISIATH SIK
«3aci0 MPOTUCTOSHHS BIAAHIN ifeomorii» [8, c. 45]
1 SIK BUSIB OCOOUCTOI CBOOOIM.

KoHTpacT € Hackpi3HUM NPHIOMOM TBOPEHHS
KOMIYHOI'O Ha BCIX pIiBHAX. BuHCOKil, KHMXHIN
JIEKCUIl, 10 BIANOBIA€ KIACHYHOMY IKAHPY
COHETa, MPOTHCTABIEHO TIOPEMHUH  JKapro,
3HW)KEHI, 3rpyOiji pPO3MOBHI €JIEMEHTH: Y TaKui
cnoci®O  mipuuHMiA  repod  HIOM  «IpOHIYHO
BIJICTODOHIOETBCSI  BiJJ  «ECTETCTBa», IPUMIpSE
CTWIICTUYHY  MacKy rpyOyBaTtoro, OyBajoro
KaTOp)KHHUKA, JIAJIEKOT0 BiJ padinoBaHol
kynbTypu» [3, c¢. 80]. OcobnuBoi ekcrpecii
MOETUYHOMY TEKCTY HAJa€ 3ITKHEHHS CTHJIICTHYHO
PI3HOIUIAHOBHX  OJWHHUIL y  HaHOMIKYOMY
KOHTEKCTI, IO II0Ka30BO I Bciei  mmoesii:
«Hacywmi xni6 i cine, npecmuocni / [[na nuyapie
i 0na nackyoy, «mMyopi Mywlmporo  MIHMu,
«Hebrazonadiinuil ecmemusmy» [7, ¢. 138], «6uono
cmane nanom» [7, c. 146]. Ha Takomy
CTHJTICTHIHOMY MIKCYBaHHI 9acTO TOOYZIOBaHO BECh
MIOCTUYHUN TeKCT: «[ aneOHUll 3eK, OepocasHull
sn00iii / I eonewo oOocie ecmem... / JKusyem
emyposaruil y ckaen, / A enun no gyxa. I'00i! I'o0i!
/ Ane ¢ meni oocus ecmem, | 3abaz eegponiii
i menooii» («IaTpomykitisiy) [7, c. 138]. V mi#t
3aroJoBHIN moe3ii B’S3HUYHOI JIPUKHA ITOKAa30Ba
CaMOIpOHisi, TBOPEHHIO SKOi  MIATOPSOKOBAaHE
HATHITAHHA IIOCTUYHOI JIEKCHKHA OOpa3HOro sapa
ecmem, IO Pi3KO KOHTPACTYE 32 EMOIITHO-OIlIHHUM
HAIlOBHEHHSAM 13 KOHCTATOBAaHMM Ha TMOYaTKy
CTaTyCOM — 3¢K.

VY moe3ii 3 mpomoBucTO Ha3Bow «lIIMoH»
ipoHiss rocTpima. TBOpeHHIO ipoHII mepemxycim
CIIYTYIOTh MaKCHMAJIbHO KOHTPACTHI Pi3HOCTHUIIHOBI
MOBHI omuHuIi: «Cmoio — sk mamu napoouna: |
be3 mpycukie, 6e3 nammanon, / Tounicinvio,
sax Anonnon / be3nuunuii. A cepscanm 6e3 muna /
Iloniz y pom, y agpedpon, / Ilunvuye, cmepeo, w06
oauuna / Aumupexcumnocmi ne 3euna / I'nizoa

11

kpamonu. IlImon € wmon. / Cepiicanm WMOHAE no
nopsaoky / I kosicny namxy, kooducHy ckaaoky, / 1 koocen
pyouuk, xoocen wos. / Illmanu, mpycu, mammuro,
xonowi. / Hemoe — napoon — wykae eouii... / Ta
yopma nyxnozo 3uaitwioe» [7, c. 138]. 1 3aromnoBok
COHeTa, 1 3HIKEHa PO3MOBHA JIEKCHKa Ta (pa3eosoris
@K HISIK HE BIJNOBINAIOTE COHETHOMY JKaHpY, BiA
SIKOTO, BJIACHE, JIUINWIIACS Maibke cama (opma i obpa3
Anomtona. CaMOipoHif0 B MEpPIIOMY PEYeHHI TBOPSTH
eBheMiCTHIHHI (hpazeonorizm, MoOyTOBI3MU
H# TOCWITIOE TMOPIBHSHHS, B IEHTPI SKOrO AHTHYHUIA
oOpa3, mo MaB OM CHUMBOII3YBaTH Kpacy W Bennd
JIFOJICBKOT'O Tijla, Ta B CUTYyalii MPUHMKEHHS JIIOJCHKOL
TIIHOCTI CHOPUAMAETBHCA HEAOPEYHO. Y  JAJBIIOMY
TEKCTi, /I ONMUCAaHO TIOPEMHHWKAa Ta MpPOIEC OOIIYyKY,
IpOHIs CTa€ JeAai rocTpilor, IIEPEeXoIsun B capKasm:
Ha MOBHOMY DiBHI Ii¢ BiAYYTHO Yepe3 HarHiTaHH:I
3rpyOiIMX, JalIMBUX CJIB 1 BHUCJIOBIB yHepeMill
3 apxai3aMamH, TapoJilOBaHHs BHCOKOro cTuimo. OKpim
TOr0, 3HYIIAIBHOCTI IPOHIYHIN OLIHII Aoaa€e O010TiHHNI
emirpa¢p «Momre w  oOpsmere...», 3MICT  SKOTO
OyKBami3yeThCsL.

Sk y nmi moesii, Tak i B HacTymHid «Biunuii
IIMOHY, IIO MPOJIOBXKYE i BUBOAUTD B’SI3HUYHY TEMY 32
MEXI pPeaNbHOI TIOPMH, JIPHYHUI repoil BUBHUIILYETHCS
HaJl  CUTYyalli€lo, 3  TPEe3UPCTBOM  3rajylouH
NPE/ICTABHUKIB BIIAJIM W KapalbHUX OpraHiB: «He mi,
ceporcanme, 6xce wimonanu, / Tu npomu Hux wmapkay
ecu, | Cneuynampenosani wnocu | Bunioxysanu
kpuminanu, / Peoakmopu — canosni ncu, / I yenzopu —
cmapi wakanu, | He ¢ 3a0i — ¢ 3a0ymax wykanu. / A
we i amamopu Kpacu / B yusinenomy... Ta wrooa i
npayi. / Cobauuit mpyo — nio xeicm cooaui. / A mooice,
moti... bayun nema. / I Hac na noum depyms oapemmue?
/ bo wo sax ckascyms: «/ino memne: / I cuyscoa iioe,
u nyema miopmay [7, c. 139]. V nponuroBaniii moesii
MpUBEpPTAE yBary HHU3Ka BHPA3HO OLIIHHUX Iepudpas,
30KpeMa i amo3UBHOTO, aJie JIETKO BraJyBaHOTO 3MICTy
(cneynampenosani HocU, amamopu Kpacu
6 yusinbHomy). 3acobaMu capkasMy IOCTalOTh TaKOX
YKCJIEHHI BYJbrapu3MH Ta MOBHA I'pa Ha TXHIi OCHOBI.

TBOpEHHIO pI3HUX BHUSBIB KOMIYHOrO, SIK MOXKHA
CIoCTepiratd, MiAMOPSAAKOBaHE dYacTe  BXKUBAHHA
po3moBHOi  (pazeornorii:  «Tkwo  mobi, 6ysa,
npuchumuvcs / Axacy cmiwna eana-6ana: / Crasxcimo,
mope gce 0o maa / Cnanuna enibiecvka cunuys, / Yu
00 xanenu dogena / Tebe cyciocvka moroouys, / Hu
amnexoomom cnoxkycumocst / S3uxk  meii, Ooeuiuii
nomena, | 'V cui — c6o6o0a: bes yensypu, / Besz kooekcy
1 npoxypamypu / Teopu, menu, eapusaxau ece, / Lo
xoueut... Iloku msiti cycioa / Ilpo my «xpamony
He npogidas. / A mam... Makap menam nace..»
(«CBoboma cHy») [7, c¢. 152]. Ha mouatky BipIma
(hpazeonori3Mu CTBOPIOIOTh TYMOPHCTHYHUH, YIaBaHO
HECEepPIO3HMI KOJOPHT, aje Mdali BiH CTa€ TOCTPO
catmprmyHEM (L  mepexim  goOpe  TO3HAYEeHO
MyHKTYAI[ifHO: THpE Tepeln KIFYOBHM CIOBOOOpa3OM
1 JIBOKpamKol TICIsg  HBOTO), a/DKe  HIeThes
NPO TOTAJIFHY CHCTEMY KOHTPOJIO i JIOHOCIB, Yy SIKiH
HaBiTh cBOOO/A CHY npuMapHa. KiHneBuid psiok moesii
MICTUTDh €B(EMICTUYHUNA BHCIIB, SKHA IPOMOBHCTO
HATSIKa€ Ha MiCIls yB’ SI3HCHHSI.
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OdgepunHo, mo B Toe3ii . CBiTIIMYHOTO
wiroyoBuM  nioctae  konnent CBOBOJA, ane
XyIOKHA CEMaHTUKA SICPHOI  JIGKCEMH  Mae

aMOIBaJIGHTHUH = XapakTep, 3aJIOKHO Bix  TOTO,
9d #JeTbcs MpO OCOOUCTHH BHMIp JyXOBHOI
cBOOO/M JIIPUYHOTO Teposi HaBiTh 3a IpaTaMH, YH
mpo BHUOIp THUX, XTO oOOHWpae IHIIY «CBOOOIY»
B TOTANITAPHOMY CYCHIIbCTBL. Y COHeTi «Mos
cB00O/Ia» HHU3KOID TOCTPO IPOHIYHHMX EIIITETIB
CTBOPEHO BHpPa3HO EHAaHTIOCEMIYHMHA 00pa3
HecBoOomM: «<...> C600600y 3a 10606 mow / Xou i
Haxnacmu 20106010, / A 6ymu éce sic camum coooro, | He
npominsito wa meor, / Jligpeiny, ceopany,
neoauy, / Bepmky, 3amayany, ak 30auy, / Ce0600y
xama @ xonys» [7, c. 151]. Awmruti¢ikoBanuii
Pl  aBTOPCBKMX  eIMITeTiB, IHTEHCU(IKOBAHHIMA
00pa3HMM TOPIBHSIHHSAM, BHUKJIMKA€  acomiarii
i3 3ampoMaHCTBOM 1 MPUCTYKHUITBOM, IO Iami
NpsSIMO ~ aKIEHTOBAaHO  CHHEKIOXOK  €80000d
xama t xonys. TipKy IpOHIIO TPOCTEKYEMO
B OKCUMOpOHHOMY 00pa3i: «Hecy ce060dy & cyo,
3a tpamu, | Moio 6i0 mene ne 3a6pamu — I 300xny, a
60Ha mos» [Tam  camo]. JlipuuHuii repoi
YCBIZIOMIIIOE, IO 332  BIIBHOAYMCTBO  Oyne
yB’sI3HEHUH, aje caMoro cede He 3pajnThb.

3 konuentom CBOBOJIA xopemoe Takuii xe
aMmOiBaJIeHTHHII 32  3MICTOBUM  HAIIOBHCHHIM
konuenrr MOBYAHHSI. 3 ogHoro 60ky, MOBUaHHS —
e TOKOpa CHUCTeMi, a 3 IHIIOro, BUMYIIICHE
MOBYaHHS SK CIPOTHB CHCTEMi, SIK «BHMipIOBAaHHS
icrurHOCTI MOByeHHsDY [6, ¢. 113]. Adopuctuuna
¢bpaza «llompioen Kuis Oe3’sisuxum! / Hx sazuxamum —
Conosxu!» [7, c. 145] i3 conera «SI3uk» BUpa3zHO
Iepesac  CeMAaHTHKYy  TOJIOBHMX  KOHIEMNTIB,
KOHTEKCTYaJIbHO TPOTHCTABIISIOYM TomorpadiyHo
manexki  Kuis Cono6ku, TOCWIIOIOYH  1X
y3araJbHEHHMH KIIOYOBHMH 00pa3aMH A3UKAMUL —
0e3 a3uxuil.

[oesis I. CeiTnu4HOrO Mae noneMivHui nadgoc.
[um  3yMOBJIEHWIA  TEPEBaXHO  JIIAJNOTIYHHIA
XapakTep TEeKCTOTBOpeHHs. Y moe3ii «3a3apomri»
aBTOp BeJe VSIBHY PO3MOBY 31 CIiBIpOMasSHAMH-
oOMBaTeNns MM, THMH, KOrO BCE€  BIIAIITOBYE
B TOTOYaCHOMY CYCIIJIBHOMY YCTpoi: «A 6am
He 3a3z0pro. Ta 1t womy mam 3az30pumu? <...> Taxki
3acmukani!.. I yum 3apadoumu / Lii 2ypmosiii
MHoxycunnin o0nuni?» [7, c. 148]. V nepmomy
pedeHHi 3’ ABIISIETHCS KJIFOYOBa OIlIHHA
XapaKTepUCTHUKA 3acmukaui, 1O KOPEIIOE
3 HACTYIIHUM PUTOPHYHMM NHTaHHIM, OOpa3HiCTh
SIKOTO TI00YZOBaHA HAa OKCHMOPOHI, TOCHIICHOMY
taBronorieto. Iloer ipoHi3ye, ame T ipOHIA
BUJIAETHCS TIPKOIO: 2ypmo6a MHOMCUHHA OOHUHA —

y3aralpHEHUi 00pa3 TOTaNbHOI'O CTpaxy Ta
HECTIPOMOKHOCTI MIPOTHCTOATH CHUCTEMI,
BiICYTHOCTI  BiacHOi  nmymkd.  [lomemiuHOCTI

JIONAIOTh TIPsIMi THTaHHS OO OIOHEHTIB: «A 6u
meni? He 3asopume?» [tam camo]. Ilpmuomy
IpOHIYHE 3HAUCHHS 3’SBISETHCS caMe TOMY, LIO 10
CyTi OfiHE THUTAaHHA PO3MAIIEHO Ha [Ba PEUYCHHS:
aKIEHT MOCHIIIOETHCS B JIPYroMy IHTaHHI, 1 3MicT
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CTa€ pPUTOPHYHMM. ABTOp HIOM KHZIA€ IOOJAKIHUBY
pemwniky «Ta 200i 6am?» 1 HaMaraeTbCcsi Iaii HaBECTH
apryMEeHTH, Yy  SKHX  OI[iHKA  IOCHIIOETHCS
aatudpasucom: «3guuaino:  Hepeu CmpyHamu
t mepnye / 3amicmo cmuuka — maka mepnka menoois / He
ona Goxcucmux ma WAAXEMHUX 6yx» [TaM camo].
[TiChbMEHHUK HAIIAE THX, XTO MOBYKH CIpPHHAMAE
JKUTTSI, BXKE TOCTPO IPOHIYHOIO XapaKTEpUCTHKOIO,
MI/ICUJICHOIO BiIIOBIAHUM JIEKCHYHUM psioM: «Ta wjo
oazapumu / Hao uepeooio caunasux pokie? / Bonu!..
A 3az0pr0o mum, xmo emie 3azdpumuy [Tam camo].
Puropnunmii  oknmuk  «Boau!.» copuilMaeTscs  SK
eMOLIHHUI OCY/ JTIPUYHUM TepoeM Oe3lyMHOI IIOKOPH.

Iipkoto iponiero croBHeHO <OKamicHUII COHET»,
3a 3MICTOM SIKOTO JKaJIiCThb y 3BHHYBAuY€HOTO Mae
BUKJIMKATH CyIs, 00 1ie Taka, MOBJISB, Y HbOTO po0oTa:
«Ymitt cyooro ceoeo ocamimu, / Taxcki epixu tiomy
npocmu  <..>» [7, c. 143]. ABrtop Haaiuse
XPUCTUSIHCBKHMH PHCaMH 3BHHYBaueHOrO: caMe BiH
MOBUHEH YMITH MPOIIATH, X04Ya YCBIIOMIIIOE, IO TPIXH
cymui cnpaBni «msowcki»: «I mpeba — nide npaedu
Ooimu — | 3 naitna cobauozo 3ymimu / Jleprcasnuii
3nouun O0osecmu» [Tam camo]. JlaiimuBuit BHUCIIB
cobawe aauHo B TOEOHAHHI 31  CTUIICTUYHO
W  JMCKypCHMBHO KOHTPACTHHM  TEPMiHOJOTIYHUM
CIOJTy4EeHHSIM dogecmu Oeparcagrui 3710YUH
HOPOMXKYIOTh  CapKa3M, SKMH Jami  crae  IIe
JIOIIKYJIBHILIHM. vy HOJANBIIOMY KOHTEKCTI
3 ABJIAETbCSA HU3KA PUTOPUYHUX IHTaHb, MOOYTOBAHHUX
Ha (pazeonoriuniii odpasHocTi: «Xomie 6u mu 6 min
wKypi oymu? / B Oyzy ceiii 20p6 i cosicmb
euymu? | Cobaua donal» [tam camo]. ABTOp 0bGirpae
BUCIIB 3ieHymu 6 Oyey, CTBOPIOIOUM MeTapOpUUHHIMA

obpa3 HPOIAXKHOCTI, JIOBEPILICHHIT yIaBaHO
CHNIBYYTIIMBUM PHTOPUYHHM OKJIMKOM. BpakaroTs
IDOHIYHAM  OIKPOBEHHSM  3aBepIUANbHI  PSIKH

noesii, TeX MOOYIOBaHI Ha TpPHHOMI aHTU(pa3UCy:
«3posymiti / 1 ne monuu 6acno 6 Oonomo. / JKaniii
cyooio  cgoeo  docmomy, / Ak mu  dcaniemo
nosit» [tam camo]. TaBromorisi 6acro U 6oromo,
TOPIBHSAHHS CY00s — NO6is 3aroCTPIOIOTH  OLIHKY,
BUPAXXAIOTh TMPE3UPCTBO [0 THX, XTO BEPIINTH
HECIPABENIUBUH CY/I.

IloeToBi BHAcTHBO MOCTYNOBO 3aroCTPIOBATH
ominky. I[TokazoBUM MO0 HBOTO € TaKOXK «JlymeBHmI
coHer: «/[yuma 0o éiunocmi n’anacs, / I cepye 6unocey
6 ymicon / I3 npaedoio. I cnuecsi con / Ilpo me, sx
3nuoHA-ceunonaca / Kopouwysamumyms na mpoun / 1
ouono cmane nanom. Maca / Haicmoca xnioa, cana,
m’aca, / Tooc 6yoe npasoa i 3axon. / I cmanoca. Ha
ckopom inaca, / /Jywa nainace, nanunaca. / I...
poxkae. 1 ¢ nao, i 6 mon. / I 3 anemumom (mano!
mano!) | Tii cnumocs cano. Cano 3 canom. / I na
noxminns camozon» [7, c. 146]. I'paiinmBa
IpOHIYHICTP Ha3BM TOE3ii 1 TMepmoro psmka pi3Ko
MIePEXOANTH y MOJITHYHY CATHPY 3 IPO30POI0 ATFO3IEr0
(«6uono cmamne namomp), 3acymKeHHS OOHMBATEIHCTBA
(«maca naicmoca xaiba, cana, m’scay, «/ywa nainace,
nanunacs. /1. poxkae»), WO Hani TMEperaHo
rpoteckoBo («/ii cnumvcs cano. Cano 3 canomy).



Llicmoecamnuymeo sk YUHHUK MOBHO-IIMePamypHo20 po36umKy Yxpainu

Otxe, y moesii IBana CBITIIMYHOTO CMiX — IIe
CIPOTHB CHCTEMI, MOET BHBHUILYETHCS HAl CBOIMHU
TIOPEMHUMH  TIpaTaMu, OOMEXEHHSM  (i3HIHO]
cBOGOM BHXOJIOM Y TBOpUY cBoGoy. Moro mipuka
He Mae madocy Tpari3mMy, TONpu OOCTaBHHU

1 3arajomM MaicTepHe OOIrpyBaHHS YCTaJICHHX BHpas3iB
CIIYT'YE TBOPEHHIO CapKaCTHYHOTO Ta CATHPUIHOTO
edekriB. Ha piBHI CHHTaKcHCy MeXaHI3MH MOSBH
KOMIYHOT'O yBUPA3HEHO aHTHUTE3aMH, PHTOPHIHUMHU
MUTaHHSIMHE ¥ OKITMKaMU, Tpajalli€ro, aMIutidikaiero,

cTBopeHHA. Ha piBHI JlekcuuHOMY B Hill  «pyOaHMM» CHHTAKCHCOM, KOPOTKHMH pPEUCHHSIMHU,
KOHTPacTylOTb ~ BHCOKa, KHIDKHA  JIEKCMKa  Jiajori3alli€lo BUKJIAAy, IO CTBOPIOIOTH E€MOIIHHICTH
W TIOpEeMHHI >KaproH, 3HIDKEHi, JJaWINBI pO3MOBHI BUpa3iB, 1HBEKTHBHICTh MoeTH4YHOI (pa3u. ['nmubuHHy
cnoBa. EnanTiocemis, aHTH(pazmc, amo3ii —  3MICTOBY ipoHif0 3yYMOBJICHO TaKOXK
NpUHOMH, SKAMH TIepelaHo TpsMi aBTOPChKI  IHTEPTEKCTYajdbHOIO  B3AEMOMIEID 3 YHTAyeM,
ouinky. I[Bam  CBiTIMYUHMKA  4YacTo  BBOOWTH  BIJCWIAHHAM II€PEAYCIM J0 TOETUKH BUKPUBAIBHHX
JI0 IOETUYHOTO TEKCTY PO3MOBHY (paseonorito, ska  TBopiB  T. llleBuenka. CBITIMUHOMY Tak caMo
CTHJTICTHYHOIO MapKOBaHICTIO miATpUMYE MaiCTepHO BJA€ThCsS PO3rOPTAaTH KOMIYHE BiJ ipoHil
KOJOpUT KOMIYHOIO B PI3HUX HOro BHABAaX, [0 [IY3JIMBOrO CapKa3My i iKoi caThpH.

o v

©
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Laughter as a Manifestation of Freedom: Means of Creating the Comic in Ivan Svitlychny's Poetic Language

The article examines the main techniques and devices used to create comic effects in the poetry of Ivan Svitlychnyi. It emphasizes that laughter becomes a form
of resistance to the system, and his prison lyrics lack a pathos of tragedy. Contrast serves as a pervasive device for generating the comic on all levels. Elevated,
bookish vocabulary typical of the classical sonnet genre is juxtaposed with prison slang and lowered, coarse colloquial elements. The collision of stylistically
diverse units within the closest context gives the poetic text particular expressiveness. The author frequently incorporates colloquial phraseology, whose stylistic
markedness enhances the comic tone in its various manifestations; overall, the skillful play on set expressions contributes to the creation of sarcastic and
satirical effects. Enantiosemy, antiphrasis, and allusion are techniques used to convey direct authorial evaluations. At the syntactic level, the mechanisms of
comic expression are highlighted through antitheses, rhetorical questions and exclamations, gradation, amplification, fragmented syntax, short sentences, and
dialogization of the narrative - all of which create emotionality, invectiveness, and polemical nature of the poetic phrase. It is emphasized that the key concept of
FREEDOM in I. Svitlychny's poetry has an ambivalent nature, depending on whether it concerns the personal dimension of the lyrical hero's spiritual freedom,
even behind bars, or the choice of those who opt for "freedom" in a totalitarian society. The concept of FREEDOM is correlated with the equally ambivalent
concept of SILENCE, in terms of its semantic content: on the one hand, silence is seen as submission to the system (compliance); on the other hand, silence
represents forced silence as a form of resistance against the system. Deep semantic irony also arises from the intertextual interaction with the reader, with
references primarily to the poetics of Shevchenko’s socially critical and denunciatory works. Svitlychny masterfully succeeds in deploying the comic spectrum,
ranging from irony, self-irony, and humour to scornful sarcasm or trenchant political satire and grotesque.

Keywords: poetic language, irony, sarcasm, satire, antithesis, antiphrasis, colloquial vocabulary and phraseology.
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